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封面用纸为意大利定制的艺术纸，纯黑底色烫金 ，布面封面，三面镏金，配精美插图，带函套。低调
奢华，典雅与华丽并存，古典与时尚同在，同时具备阅读和收藏价值。
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精彩短评

1、断断续续费了十多天要看完，考坡菲先生无疑是幸福的，可怜的汉，真替他感到难过。
2、全书情节基本上可以说毫无跌宕起伏，没有惊心动魄（如果硬要说有也就是Ham硬冒着生命危险
与惊涛骇浪去救他的情敌那一小段了），在情节设置上完全被大仲马甩掉几条街，然而读完却是不胜
唏嘘，感慨时光逝去，白云苍狗，早已物是人非。但是有些人却依旧在那里，似乎永远都不会改变。
只希望每天都有人听自己念叨那一句“Betsay Trotwood小姐是心眼顶好的一个人”，只希望每天过完
都做到了“绝不卑劣，绝不作假，绝不残酷”，最希望的是当那一切终将结束的时候，能够了无遗憾
地看着身边的人，说一句“Barkis愿意”，能够虽然还剩一口气也要开玩笑地说出当年车棚顶上写着的
那个跟了自己一辈子的人的名字！生活如是这样，我愿意！
3、为结局减两颗星，为译笔加一颗星~排兵布阵不愧一流~
4、只恨自己在该读它的年纪没有遇见它，张谷若的译本很复古。
5、文笔上乘，情节些许松沓。
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精彩书评

1、记得在看完“悲惨世界”也洗过一篇书评，宗旨也是向伟大的小人物致敬，那时为小伽弗洛什点
了满满的赞，“双城记”里是情不自禁为Sidney Caton落泪（好吧，他应该不算小人物了）！Charles
Dickens不是哪一个时代特有的，他属于所有的时代！威斯敏斯特教堂“诗人之角”其墓志铭上说“他
是贫穷、受苦预备压迫人民的同情者；他的去世令世界失去了一位伟大的英国作家”。全书情节基本
上可以说毫无跌宕起伏，没有惊心动魄（如果硬要说有也就是Ham硬冒着生命危险与海浪波动去救他
的情敌那一小段了），在情节设置上完全被大仲马甩掉几条街，然而读完却是不胜唏嘘，感慨时光逝
去，白云苍狗，早已物是人非。但是有些人却依旧在那里，似乎永远都不会改变。Peggotty老了，却仍
旧拿着她那只腊和盖子上印有红色圣保罗大教堂的针线匣静静地坐在昏暗的油灯下，不时掏出口袋里
那本讲鳄鱼的故事书念给孩子们听；Betsay Trotwood姨婆戴着老花镜，腰身仍旧那么挺直，脸上依旧
是一副倔强的似乎如铁的表情，以遮掩心中的仁慈与爱；Agnes坐在炉火旁与丈夫话家常，不时抚弄孩
子，如同孩提时代在坎特伯雷老房子里与David一起看书闲话；Dick先生依旧一脸虔诚的样子，只是那
篇呈文终于写好了，查理一世再也不会跑到他脑子里骚乱他了，但是风筝依旧是要放上天空的；特莱
得肯定还是坐在那张坎坷曲折的写字台前，脑袋上的头发比从前更挺立了，他的再令人舒心不过的苏
菲姑娘要么替他抄录文书要么替他在炉前暖着便鞋⋯⋯经历了故人的逝去，朋友的远隔重阳，生活还
是如同溪中的流水一样缓缓流过，也许途中会遇到一些石块的阻挠，也许突如其来的变故会偶尔让溪
水激起白色浪花，但是大多是的时候溪水都是安安然然、不急不慢的向前行去，没有什么能够真正阻
止它，改变它。如果说小时候憧憬的辛巴德水手一般的冒险奇遇、瓢泼流浪、刺激惊险的生活，那么
说随着年月的流逝，终究敌不过如同David Copperfield里那样四周亲情绕膝、友情环绕的宁静生活的诱
惑。只希望每天都有人听自己念叨那一句“Betsay Trotwood小姐是心眼顶好的一个人”，只希望每天
过完都做到了“绝不卑劣，绝不作假，绝不残酷”，最希望的是当那一切终将结束的时候，能够了无
遗憾地看着身边的人，说一句“Barkis愿意”，能够虽然还剩一口气也要开玩笑地说出当年车棚顶上写
着的那个跟了自己一辈子的人的名字！生活如是这样，我愿意！
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